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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
şef–müzisyen–için
H5329

בִּנְגִינ֗וֹת
telli–sazlarla–
H5058

מִזְמ֥וֹר
mezmur
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
Davud'a–ait
H1732

י בְּקָרְאִ֡
çağırdığımda–
H7121

׀עֲנֵנִ֤י 
cevap–ver–bana

אֱלֹ֘הֵ֤י
Elohim'i
H0430

י צִדְקִ֗
doğruluğumun
H6664

צָּר בַּ֭
darlıkta–

הִרְחַבְ֣תָּ
genişlettin
H7337

י לִּ֑
beni

נִי נֵּ֗ חָ֝
merhamet–et–bana

ע וּשְׁמַ֥
ve–dinle
H8085

י׃ תְּפִלָּתִֽ
duamı
H8605

Sana seslenince yan&#305;tla beni, Ey adil Tanr&#305;m! Ferahlat beni s&#305;k&#305;nt&#305;ya 
d&#252;&#351;t&#252;&#287;&#252;mde, L&#252;tfet bana, kulak ver duama.

בְּנֵי2֥
oğulları

ישׁ אִ֡
adamın
H0376

עַד־
ne–zamana–kadar–
H5704

ה מֶ֬
ne–kadar
H4100

י כְבוֹדִ֣
şerefim
H3519

לִכְ֭לִמָּה
utanç–için
H3639

תֶּאֱהָב֣וּן
seveceksiniz
H0157

יק רִ֑
boşluğu
H7385

תְּבַקְשׁ֖וּ
arayacaksınız
H1245

כָזָב֣
yalanı
H3577

לָה׃ סֶֽ
Selah
H5542

Ey insanlar, ne zamana dek Onurumu utanca &#231;evireceksiniz? Ne zamana dek bo&#351; &#351;eylere 
g&#246;n&#252;l verecek, Yalan pe&#351;inde ko&#351;acaks&#305;n&#305;z? --iSela

וּדְע֗ו3ּ
ve–bilin
H3045

י־ כִּֽ
ki–

הִפְלָה֣
ayırdı
H6395

יְה֭וָה
YHVH
H3068

חָסִ֣יד
sadık–olanı
H2623

ל֑וֹ
kendisine–

יְהוָה֥
YHVH
H3068

ע יִשְׁ֝מַ֗
duyar
H8085

י בְּקָרְאִ֥
çağırdığımda–
H7121

יו׃ אֵלָֽ
O'na
H0413

Bilin ki, RAB sad&#305;k kulunu kendine ay&#305;rm&#305;&#351;t&#305;r, Ne zaman seslensem, duyar beni.

רִגְז֗ו4ּ
titreyiniz
H7264

אַל־ וְֽ
ve–değil–
H0408

אוּ חֱטָ֥ תֶּ֫
günah–işleyiniz
H2398

אִמְר֣וּ
söyleyin
H0559

בִלְ֭בַבְכֶם
yüreklerinizde–
H3824

ל־ עַֽ
üzerinde–

ם מִשְׁכַּבְכֶ֗
yataklarınızın
H4904

מּוּ וְדֹ֣
ve–susunuz

לָה׃ סֶֽ
Selah
H5542

&#214;fkelenebilirsiniz, ama g&#252;nah i&#351;lemeyin; &#304;yi d&#252;&#351;&#252;n&#252;n 
yata&#287;&#305;n&#305;zda, susun. --iSela

זִבְח֥ו5ּ
kesin
H2076

זִבְחֵי־
kurbanlarını–
H2077

צֶדֶ֑ק
doğruluğun
H6664

וּבִ֝טְח֗וּ
ve–güvenin
H0982

אֶל־
–
H0413

יְהוָֽה׃
YHVH'ye
H3068

Do&#287;ruluk kurbanlar&#305; sunun RABbe, Ona g&#252;venin.

ים6 רַבִּ֥
çoklar

֮ אֹמְרִים
diyenler
H0559

י־ מִֽ
kim–
H4310

יַרְאֵנ֪֫וּ
gösterir–bize
H7200

ט֥וֹב
iyilik

סָה־ נְֽ
kaldır–
H5375

עָלֵ֭ינוּ
üzerimize

א֨וֹר
ışığını
H0216

יךָ פָּנֶ֬
yüzünün
H6440

יְהוָֽה׃
YHVH
H3068

&#8249;&#8249;Kim bize iyilik yapacak?&#8250;&#8250; diyen &#231;ok. Ya RAB, y&#252;z&#252;n&#252;n 
&#305;&#351;&#305;&#287;&#305;yla bizi ayd&#305;nlat!
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נָתַ֣תָּה7
verdin
H5414

שִׂמְחָה֣
sevinç
H8057

י בְלִבִּ֑
yüreğimde–

ת מֵעֵ֬
zamanından–daha–fazla–
H6256

דְּגָנָם֖
tahıllarının
H1715

ם ירוֹשָׁ֣ וְתִֽ
ve–şaraplarının
H8492

בּוּ׃ רָֽ
çoğaldı
H7231

&#214;yle bir sevin&#231; verdin ki bana, Onlar&#305;n bol tah&#305;l ve yeni &#351;araptan 
ald&#305;&#287;&#305; sevin&#231;ten fazla.

בְּשָׁל֣וֹם8
huzur–içinde–
H7965

֮ יַחְדָּו
birlikte

אֶשְׁכְּבָה֪
yatarım
H7901

ן ישָׁ֥ וְאִ֫
ve–uyurum
H3462

י־ כִּֽ
çünkü–

ה אַתָּ֣
Sen

יְהוָה֣
YHVH
H3068

לְבָדָ֑ד
tek–başına–
H0910

טַח בֶ֗ לָ֝
güvende–
H0983

נִי׃ תּוֹשִׁיבֵֽ
oturtursun–beni
H3427

Esenlik i&#231;inde yatar uyurum, &#199;&#252;nk&#252; yaln&#305;z sen, ya RAB, G&#252;venlik i&#231;inde 
tutars&#305;n beni.
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